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Supplément à. Le Journal de Montreal, Le Droit-Ottawa/Hull, La 
Tribune-Sherbrooke, Le Soleil-Quebec, Le Nouvelliste-Trois-Rivieres, 
Le Voix-Granby, Le Quotidierv-Chicoutimi, mecredi, le 17 mai, 1989.
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NOUS VOUS PRÉSENTONS 
L’EXPÉRIENCE DE CAFÉ 

PAR EXCELLENCE

O» PERFECT/Ofr-,

Les nouveaux mélanges 
de café Gourmet 
deMeutta...
Une fantastique nouvelle collection de cafés Gourmet, chacun 
offrant un unique goût corsé digne d’un gourmet.
Ces quatre mélanges distincts -
• Café à la viennoise, un mélange foncé au goût riche
• Genre Blue Mountain à la saveur riche, le choix du 

connaisseur
• Café Noir Espresso, au goût et à l’arôme d’un 

espresso corsé
• Café à l’allemande, au goût délicat et velouté.
Ces cafés sont préparés avec les meilleurs grains 
Arabica provenant des meilleures régions 
productrices de café au monde.
Les mélanges de café Gourmet Melitta... l’expérience 
de café par excellence.. .Melitta, le Café Perfection.
Savourez-les dès aujourd’hui!

4^
Cafe Noir

Economisez
SO"

Une invitation à essayer 
l’un de nos nouveaux 
mélanges de café Gourmet 
Melitta -
Café à la viennoise,
Genre Blue Mountain,
Café Noir Espresso, 
ou Café à l’allemande - 
et à savourer le 
Café Perfection!

cwt '■«««,
AVIS AU DÉTAILLANT:
Sur présentation de ce coupon par votre client 
lors de l'achat du produit spécifié, nous vous 
rembourserons la valeur nominale du coupon plus 
les frais de manutention habituels. Une demande 
de remboursement pour toute autre raison peut 
constituer une fraude. Des factures prouvant 
l'achat (au cours des 90 jours précédents) d'une 
quantité de marchandise suffisante pour couvrir 
tous les coupons à rembourser devront être 
montrées sur demande. À défaut de cette preuve, 
nous nous réservons le droit d'annuler les coupons. 
Une fois qu’il a été soumis pour remboursement, 
ce coupon devient notre propriété. Valeur 
comptant de 1/10C. Pour remboursement, 
postez à Melitta Canada Inc., C.P. 3000, 
Saint-Jean, Nouveau-Brunswick E2L 4L3. 
COUPON DE MAGASIN.
Un seul coupon par achat.
Date d'expiration: 31 mars 1990.

71470016



, COUPON DE MAGASIN

ECONOMISEZ

40e
sur votre prochain achat de 

Croque-menthe » Milk-Bone

tomsatt

NOWEAU!
; -^'1

AU DÉTAILLANT : Nous vous remettrons la valeur nominale plus les frais 
de manutention habituels pour chaque bon que vous acceptere: à titre 
d agent autorisé de notre compagnie. Des factures indiquant l'achat de 
quantités suffisantes de produits dans les 90 jours précédents, pour 
couvrir tous les bons remboursés doivent être présentées sur demande. 
Tous les bons présentés pour remboursement deviennent la propriété 
de Nabisco Brands Ltée. 10 Park Lawn Road. Toronto. Ontario M8Y 3H8 
Toute autre utilisation constitue une fraude. Seules seront acceptées les 
demandes de remboursement de nos distributeurs au détail. Valeur 
au comptant 1/20C. POUR OBTENIR VOTRE REMBOURSEMENT. 
POSTEZ A : NABISCO BRANDS LTÉE. C.P 3000. SAINT-JEAN. 
NOUVEAU-BRUNSWICK E2L 4L3. Offre valable au Canada seulement. 
Ceci est un bon de magasin. Offre limitée à un bon par achat. REMBOUR­
SABLE CHEZ DETAILLANTS PARTICIPANTS SEULEMENT. L'offre 
prend fin le 31 juillet. 1990.

MD / MC Marques de Commerce 
Enregistrées de Nabisco Brands L tee 
i 1989 tous droits réserves

33460020
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SS1 8921-F

Remarque : VOUS NE POUVEZ UTILISER 
QU'UN SEUL BON - ET NON LES DEUX.
Au Marchand : UN SEUL DE CES DEUX BONS EST 
REMBOURSABLE. SI LES DEUX COUPONS SONT 
SOUMIS, ON VOUS REMBOURSERA SEULEMENT 
LE COUPON DE 25 c. Mennen Canada Inc vous 
remboursera la valeur nominale de ce bon plus les 
frais habituels de manutention lorsque présenté pour 
remboursement par votre client à l'achat du ou des 
produit(s) spécifié(s). L'utilisation de ce bon pour 
toute autre raison que le remboursement constitue 
une fraude. Pour le remboursement, postez à : 
Herbert A. Watts Ltd., C.P. 2140, Toronto (Ontario) 
M5W 1H1. Inscrivez vis-à-vis le numéro 90 sur le 
bordereau de débit. Ce faon expire le 31 mai 1990.

SS2 8922-F |

[60e
Economisez 25!
À LACHAT D’ 1 speed stick

SPeed , \e nu<°o; désoleA
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\voée-

® Marquées) déposées) de The Mennen Company 
Mennen Canada Inc U.l

MENNEN*
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divine cette saveuid
H’ESKIMO PIE ;

NOUVEAU! ~?KIMO PIE
eSKIMOPIL

VANILLE
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Valable sur n'importe quelle 
saveur, n'importe quelle boîte - 

format régulier ou junior.

ÉCONOMISEZ

À l’achat d’un
ESKIMO PIE 

ESKIMO PIE JÜNIOR
Au détaillant : Sur présentation de ce bon par votre client lors de 
l'achat du produit spécifié, nous vous rembourserons 40 cents 
plus les frais de manutention habituels. Toute autre application 
peut être considérée fraduleuse. À défaut de produire sur 
demande les factures prouvant l'achat de stocks suffisants pour 
couvrir les bons présentés, nous pourrons à notre gré invalider 
les bons non justifés. Aux fins de remboursement, postez-les à : 
Les Aliments Ault Liée, C.P. 3000, Saint-Jean (N.-B.) E2L 4L3.

®Morque déposée. Aliments Ault Ltée, R.U. Ce bon expire le 31 décembre 1990. Limite d'un bon par achat.

Quel délice... Riche crème gla­
cée garnie de chocolat... et 
toujours ce goût merveilleux 
qui rappejle les étés de votre 
enfance! A présent vous avez 
le choix entre la tablette Eskimo 
Pie ou l'Eskimo Pie Junior en 
bâtonnet. Quel que soit votre 
choix, leur même goût riche et 
crémeux apaisera votre envie 
de crème glacée.
Eskimo Pie à la Vanille, au 
Chocolat et Savourama

Abri!
Kwo
ifonloi
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Eskimo Pie Junior en 
emballage de 12 en saveurs 
assorties - Vanille,
Chocolat et Framboise

m

M.C. De La Compagne Eskimo Pie, 
Les Aliments Ault Ltée U.l.

40190057



Aboncfonriez-vous à votre passion 
du yogourt congelé en savourant 
Fantaisie aux Fruits de Sealtest. 
Du yogourt congelé onctueux truffé 
de grosses baies fraîches au gôût 
des beaux jours de l'été.

Crémeux! Onctueux!

. JuntameauxJiuitA

IGELÊ FOUETTÉ AVEC

Maintenant disponible en 
deux formats pratiques.
Prêt à servir dans des 
coupes à dessert (format 
un litre offert en fraises 
ou baies mélangés) ou 
encore, en bâtonnets en 
saveurs de fraises, baies 
mélangés, et mangue et 
mandarine.
*M.C. De Kraft Inc., Aliments Ault Limitée U.l.

ÉCONOMISEZ

Au détaillant : Sur présentation de ce bon par votre 
client lors de l'achat du produit spécifié, nous vous 
rembourserons 40 cents plus les frais de manutention 
habituels. Toute autre application peut être considérée 
frauduleuse. À défaut de produire sur demande les 
factures prouvant l'achat de stocks suffisants pour 
couvrir les bons présentés, nous pourrons à notre gré 
invalider les bons non justifiés. Aux fins de rembourse­
ment, postez-les à : Les Aliments Ault Ltée, C.P. 3000, 
Saint-Jean (N.-B.) E2L4L3.

. ^ntamecuixjiuitf
Au goût irrésistible. Valable sur 
n'importe quel carton, n'importe 
quelle saveur, yogourt ou nectar 

fouetté, congelé.

pntaisiemtér[l[
jgjgPnUfOUCTTt**.,

®Maraue déposée. Aliments Ault Ltée, R.U. Ce bon expire 
le 31 décembre 1990. Limite d'un bon per achat.

10190056



Un don d’antan pour nous

La céréale idéale pour le petit déjeunerKELLOGG’S" MUSLIX1

YOGOURT
MÜSLIX

Un repas léger et simple ou une nourris­
sante collation.

2 2 kiwis pelés,
coupés en deux et 
tranchés

C’est la céréale nationale 
des Suisses. En Allemagne, elle 
est plus populaire que toute 
autre céréale.

Il s’agit de la céréale 
muesli, un aliment de base 
consommé depuis des siècles par 
les paysans européens, et qui fut 
redécouvert en 1883 par un 
médecin suisse qui recherchait 
un petit déjeuner nutritif pour 
ses patients.

Le muesli d’antan est main­
tenant offert au Canada par 
Kellogg, sous le nom de Kellogg’s 
Müslix'. Que vous choisissiez la 
céréale Müslix’ à cinq grains ou 
au son, vous y retrouverez la 
vraie tradition européenne de 
bon goût et saine nutrition.

La céréale Müslix’ à cinq 
grains contient de l’avoine, du 
blé, du riz, du maïs et de l’orge 
rehaussés de raisins secs naturel­

lement sucrés, de dattes et de 
noisettes. La céréale Müslix' au 
son est un mélange tout aussi 
délicieux et riche en fibres 
d’avoine, de blé, d’orge, de maïs 
et de riz, avec des dattes, des 
figues et des amandes.

Si vous êtes d’avis que les 
bonnes choses d’antan sont 
toujours les meilleures, essayez 
Kellogg’s Müslix’.

: , Ws,

‘Marque déposée de Kellogg Canada Inc. © 1989

175 ml ¥4 tasse de yogourt maigre
125 ml V? tasse de céréales

Kellogg’s Müslix, 
au son ou à cinq 
grains

30 ml 2 c. àtble de sirop d’érable
1. Combiner les kiwis et le yogourt en 

réservant 2 morceaux de fruit pour 
garnir. Dans 2 coupes à sorbet ou à 
dessert, alterner environ 50 ml
('A tasse) du mélange de yogourt avec 
30 ml (2 cuillères à table) de céréales. 
Répéter ces rangées. Garnir avec un 
morceau de kiwi.

2. Napper de sirop d’érable avant de 
servir. Pour obtenir les meilleurs résul­
tats, ne pas préparer plus de 30 minu­
tes avant de servir.

Remarque: On peut remplacer les kiwis 
par des quartiers de mandarine.

Undon.de 
Kellogg pour vom

70 ÉCONOMISEZ 70
lors de votre prochain achat de céréales 

Kellogg’s’ Müslix’ à cinq grains ou au son
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FAIBLES EN MATIÈRES GRASSES
AU DÉTAILLANT: Sur présentation de ce bon par votre client à l'achat 
du produit indiqué, Kellogg Canada Inc. vous remboursera la valeur 
nominale du bon et les frais de manutention habituels. Toute autre 
demande de remboursement constitue une fraude. Sur demande, vous 
devrez présenter les factures prouvant l'achat (dans les 90 jours précé­
dents) d'une quantité suffisante du produit pour justifier le nombre de 
bons retournés, à défaut de quoi nous pourrons, à notre discrétion, 
annuler ces bons. Ceux-ci seront nuis et non avenus s'ils sont présen­
tés par l'intermédiaire d'agences extérieures, de courtiers ou d’autres 
personnes qui ne sont pas des distributeurs attitrés de nos produits à 
moins que nous ne les ayons dûment autorisés à présenter des bons 
d’achat pour remboursement. Une fois soumis pour remboursement, ce 
bon devient notre propriété. Valeur marchande: 1/10C. Ce bon est rem­
boursable au Canada seulement. Veuillez adresser toute demande de 
remboursement à Herbert A. Watts, C.P. 2140, Toronto (Ontario)
M5W 1H1, en ayant soin de l'inscrire en face du n° 78 sur le bordereau 
de débit.

L’offre prend fin le 31 mai 1990.
Limite d’un bon par produit acheté.

‘Marque déposée de 
Kellogg Canada Inc. ‘IGSS. K8971

\



GOUTEZ LE PLAISIR DES TROPIQUES CHEZ VOUS.
NOUVEAUX ALLONGEURS BACARDH CONCENTRÉS CONGELÉS AUX FRUITS TROPICAUX

mm. ,
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Vous pouvez maintenant préparer des boissons tropicales 
authentiques chez vous, grâce aux nouveaux allongéurs 
BACARDI concentrés congelés aux fruits tropicaux qui 
sont faits de vrais fruits. Mélangez-les simplement 
avec ou sans rhum et beaucoup de glace et savourez 
un Daiquiri ou une Piha Colada dont le goût est 
aussi délicieux que celui que vous avez dégusté sous 
les tropiques.

p^COOV

pêcÎ!eS
QaiqutfiaU

50$ RABAIS DE 50
Sur une boîte de 250 mL de tout allongeur concentré congelé aux 
tropicaux BACARDI™ t Ces allongéurs vous attendent dans le 
congélateur de votre épicier.
M le marchand Sur présentation de ce bon par votre client selon les termes de l'offre qu'il contient, la compagnie Les 
Aliments Coca-Cola Canada Inc. vous remboursera 30® plus nos frais de manutention spécifiés. Une demande 
de remboursement pour toute autre raison constitue une fraude. Des factures prouvant vos achats

'

c so*
fruits

(au cours des 90 jours prédédents) d'une quantité de marchandise suffisante pour couvrir 
tous les bons à rembourserdevront être produites sur demande. Les bons ne seront pas 
remboursés et seront considérés nuis s'ils sont présentés par l'entremise d'agences 
extérieures, de courtiers et d'autres personnes qui ne sont pas des distributeurs au détail 
de nos produits, sauf dans le cas où nous les avons autorisés à présenter nos bons pour 
remboursement four remboursement postez à Les Aliments Coca-Cola Canada Inc.. 
CP3000. Saint-Jean. (N-B.) E2L 4L3

Limite d'un bon par achat 
Offre valable jusqu'au 

31 janvier 1990

)Marque déposée de Bacardi & Company Limited Ces produits sont fabriqués au Canada avec l'autorisation de 
Bacardi & Company Limited par Aliments Coca-Cola foods Canada Inc. l'usager inscrit autorisé

> u m

90500066



Economisez 5 (K
Au Marchand: En tant qu’agent responsable du remboursement de ce bon de 
réduction, vous recevrez un remboursement pour la valeur nominale du bon de 
réduction et nous couvirons vos frais habituels de manutention. Et ced seulement 
si le consommateur et vous-même respectez les termes de cette offre.
Le consommateur doit payer toute taxe de vente. Cette offre se limite à un bon de 
rebais par achat du produit et du format. Vous devez annuler le bon de réduction 
si son format a été réduit, si le bon a été transféré ou s’il a été cédé au consomma­
teur. Le détaillant doit pouvoir présenter sur demande les factures prouvant que, 
d’iti 90 jours, il fera l’achat d’une quantité suffisante de marchandise pour couvrir 
les bons de réduction présentés pour remboursement. Les bons soumis pour rem­
boursement deviennent la propriété de la compagnie Clorox du Canada Ltée. Le bon 
est nul s’il fait l’objet d’une interdiction, d’une restriction ou d’une taxes.
Valeur comptant de 1/20 de 1^. Afin de recevoir un remboursement pour les bons de 
réduction, faites-les paivenir à la compagnie Clorox du Canada Ltée, B. P. Box 3000, 
St-Jean,N.B. E2L4L3.

Date D’Expiration: 30 septembre, 1989

*
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Economisez 501
Au Marchand: En tant qu’agent responsable du remboursement de ce bon de 
réduction, vous recevrez un remboursement pour la valeur nominale du bon de 
réduction et nous couvirons vos frais habituels de manutention. Et ced seulement 
si le consommateur et vous-même respectez les termes de cette offre.
Le consommateur doit payer toute taxe de vente. Cette offre se limite à un bon de 
rebais par achat du produit et du format. Vous devez annuler le bon de réduction 
si son format a été réduit, si le bon a été transféré ou s’il a été cédé au consomma­
teur. Le détaillant doit pouvoir présenter sur demande les factures prouvant que, 
d'iti 90 jours, il fera l’achat d’une quantité suffisante de marchandise pour couvrir 
les bons de réduction présentés pour remboursement. Les bons soumis pour rem­
boursement deviennent la propriété de la compagnie Clorox du Canada Ltée. Le bon 
est nul s’il fait l’objet d’une interdiction, d’une restriction ou d’une taxes.
Valeur comptant de 1/20 de K. Afin de recevoir un remboursement pour les bons de 
réduction, faites-les paivenir à la compagnie Clorox du Canada Ltée, B.P. Box 3000, 
St-Jean, N. B. E2L4L3.

Date D’Expiration: 30 septembre, 1989

Le sac se consumera

Essayez...SAC BBQ

Mettez le sac à plat dans le gril Allumez les rubans à chaque extrémité

Très Propre... Facile à employer...

Allumez Simplement le Sac!
(Allume-feu non requis)

Savourez le goût d’un vrai barbecue Kingsford® 
avec le confort additionnel du Sac BBQ™ 
allumage instantanée, suffisant pour un 
barbecue régulier.
C’est facile! Aucune nécessité d’ouvrir le sac. 
Mettez un Sac BBQ™ dans le gril et allumez les 
rubans à chaque extrémité. Dans quelques 
minutes, vous pouvez savourer le goût exquis 
d’un vrai barbecue Kingsford®

® et TM ; Des marques déposées de la Compagnie Clorox du Canada Ltée.

Le SAC BBQ™:
• Idéal à la maison pour un barbecue rapide un 
soir de semaine.
• Apportez-le en camping ou en pique-niques — 
aucune nécessité d’apporter d’allume-feu ou de 
rapporter des moitiés de sacs.
• Utilisez-le dans tous les grils (hibachis ou grils 
avec couvercle).
Et n’oubliez-pas d’utiliser les autres produits de 
Kingsford. • Kingsford® Original • Kingsford® 
avec Hickory • Match Light®

Economisez $1 Et Savourez un Vrai Barbecue Kingsford®

00120001
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Au menu du jour

Prise du Jour.' Directement des eaux froides de Terre-Neuoe, des filets 
frais congelés individuellement sans agent de conservation. Ils sont 

faciles à préparer et cuisent rapidement (voir la recette), et il est 
impossible de leur résister (voir le bon-rabais).

Des produits au goût exquis qui fondent dans la bouche,
La Prise du Jour est au menu.

WliGISL

FILETS À LA JARDINIÈRE
1 pqt (400 g) de n’importe laquelle des six variétés de 

filets de poisson PRISE DU JOUR 
3/4 de tasse de sauce pour salade ou mayonnaise
1 c. à soupe de moutarde de Dijon
2 c. à soupe de jus de citron
1 c. à soupe de beurre fondu 
1 tasse de carottes coupées en julienne
1/2 tasse chaque de courgette, d’oignons verts

et de poivron rouge coupés en 
julienne

Déposer les filets de poisson congelés en une couche dans un plat 
allant au four de 9 x 13 po (3,5 L). Combiner la sauce pour salade 
ou mayonnaise et la moutarde; étendre également sur le poisson. 
Mélanger ensemble le jus de citron et le beurre; incorporer 
délicatement aux légumes, puis disposer sur le poisson. Couvrir et 
cuire au four* à 425 °f (220 °C), 30 min ou jusqu'à ce que le 
poisson soit opaque.
*0u, mettre au micro-ondes en une couche 
dans un plat couvert résistant au micro­
ondes et cuire à intensité ÉLEVÉE pendant 
12 min; laisser reposer 3 min ou jusqu'à ce 
que le poisson soit opaque. Donne 4 portions.

Rabais de 50 0 à l’achat de toute 
variété et de tout emballage de Prise 
du Jour:
SOLE, MORUE, GOBERGE, AIGLEFIN, 
PERCHE DE MER ET TURBOT.

filets

Cette offre se termine le 
31 mai 1990

SOIE

Au détaillant :
Sur présentation de ce bon- 
rabais par votre client lors de 
l’achat de n'importe quelle 
variété de poisson PRISE DU 
JOUR, F.P.I. Fruits de Mer Liée, vous 
remboursera 50 c plus notre allocation de 
manutention spécifiée. Toute autre application 
pour remboursement peut être considérée 
frauduleuse et nous nous réservons le droit 
d'annuler le bon-rabais présenté. Les 
applications pour remboursement ne seront 
acceptées que des commet­
tants-postez à F P. 11.,
C.P. 3000, Saint John 
(Nouveau-Brunswick)
E2L4L3.
Limite d'un bon-rabais par 
achat. Fishery Products 

International

Des eaux froides de Terre-Neuve

E fl q 5 l □ 7
• Marque déposée.

^36679
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VOICI SPRAY ’N WASH 
A NOUVELLE ACTION 
RENFORCÉE
Le détachant numéro un est désormais spéciale 
ment formulé pour agir encore mieux qu'avant 
contre les taches tenaces d'huile et de graisse. 
Grâce à Spray N Wash À Nouvelle Action 
Renforcée, ce que nous avions de mieux contre 
les taches tenaces est encore mieux qu'avant.

ÆII3ADVANCED 
ACNON

mm
Was/i

EïïÜMU ACTION RENFORCÉE

ECONOMISfZ 0
f 50 CENTS

LORS DE VOTRE 
PROCHAIN ACHAT DE

Spray 
’it Wash®

À NOUVELLE 
ACTION 

RENFORCÉE,
QUI DISSOUT 
LES TACHES ET 

LA SALETÉ 
TOUT FORMAT

limite d'un coupon por achat.
Échangeable à l'achat de 
Spray N Wash tout formai

Date D expiration: I 
[ 30 Juin 1990

fac-similé refusé 
Coupon de magasin

AU DHAILLANT DawBnnâs Csaida Inc. vous remboursera la valeur nominale 
du coupon plus les frais de manutention courants, pourvu quil soit uhftsé par 
votre client lors de lâchât du produit spécifié. Des (actures indiquant lâchât 
pendant les 90 derniers jours, dune quantité suffisante de marchandise pour 
couvrir les coupons à rembourser devront être présentées sur demande. Smon, 
les coupons seront déclarés nuis. Seul le distributeur au détail qui soumet le 
coupon pour remboursement ou le détenteur d un certificat d autorisation de 

DowBnntts Csnada Inc. pourra recevoir le remboursement. Toute autre 
application constitue une fraude. Pour remboursement, postez à: 

HERBERT A WATTS LIMITED. C.P. 2140. Toronto. Ontario M5WIHI 
Inscrire au no. 86 sur la formule de débit des coupons% ■y Marque de commerce oe DowBrands Inc. 

COUPON DE MAGASIN

SWFSI 589F



Pour un soulagement 
rapide contre l’allergie, 

exigez Seldane.

Seldane entre en action en une heure ou moins sans entraîner de somnolence.

..TISÇE
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Tissa
ETC...

Le No 2 des produits non sédatifs prend 3 jours pour agir.

En moins de soixante minutes, Seldane peut vous procurer un soulagement efficace des symptômes de la 
fièvre des foins et de l’allergie, sans entraîner de somnolence. Exigez un soulagement rapide.
Exigez Seldane.

’“‘"Min.àMmg

«bières

Écrire en lettres moulées.

ooveau
Si Non sédatif

3i Une fois par jo|,r

Non sédatif

REMISE DE

sur le format de 24 ou 36 comprimés Seldane® ou le 
format de 12 caplets du nouveau Seldane une fois par jour.

RUE APR

I VILLE ]PROVINCE;CODE POSTAL

I Pour recevoir votre remise, postez ce bulletin accompagné du symbole-code CUP à barres provenant d'un emballage du format de 24 ou 36 comprimés 
Seldane ou du format de 12 caplets du nouveau Seldane une fois par jour, ainsi que du reçu de caisse sur lequel vous aurez encerclé le prix, à l'addresse suivante : 
OFFRE DE REMISE SELDANE : C.R 9408. Saint-Jean (Nouveau-Brunswick) E2L 4W8.

| Cette offre est limitée à une seule remise par foyer. Aucune demande de remise de la part de groupes ou d'organismes ne sera acceptée. Toute reproduction, de quelque façon que ce 
I soit, du bulletin original de demande de remise invalidera cette offre. Pour recevoir votre remise, vous devez joindre à ce bulletin, dûment rempli, les preuves d'achat demandées (soit 

ie symbole-code CUP à barres provenant d'un emballage, de Seldane et le reçu de caisse sur lequel vous aurez encerclé le prix). Toutes les demandes doivent être postées au plus tard 
• le 30 octobre 1989, le cachet de la poste en faisant foi. Prévoir environ 6 semaines avant le livraison. Cette offre s'adresse uniquement aux résidents du Canada.
I L’OFFRE PREND FIN LE 30 OCTOBRE 1989. 04-89-162F



“=>p=Ti#niv^ studio de photographie
■■■■■■■■■■

/ÿouPez à votre Collection de Fhotos et

EPARGNEZ $10
sur notre ensemble de 24 photos

SEULEMENT (rég. $24.95)(rég. $24.95)

VidéoVisionMD 
La Qualité 
fait toute la 
Différence
Seuls les photographes wi . . ■»..
de Sears possèdent la
caméra avec contrôle à distance VidéoVision, qui 
leur permet de capturer plus facilement les plus 
beaux sourires de votre enfant.

Les Studios sont situés dans les magasins Sears au détail ainsi que dans les 
Centres de liquidation de Toronto (Boul. Rexdale, Ave. Warden et Dixie 
Value Mail), du Québec (St-Léonard) et dans les Comptoirs de Catalogue 
de Toronto (Morningside Rd. et Galleria Mall), North Bay, Timmins, Syd­
ney, Waterloo, Charlottetown, St-Hyacinthe et Brandon.

EPARGNEZ$10
sur notre ensemble de 24 photos

$1495
J* Æ (rég. 24.1

Photo Murale 10x13,
2-8x10, 3-5x7,

15 portefeuilles* et 
3 médaillons

Le prix comprend $2 de dépôt. Photos sur fonds traditionnels. 
Fond blanc et fond noir, double exposition et autres effets 
spéciaux ne sont pas disponibles dans l'offre spéciale. Frais de 
$2 pour chaque personne additionnelle sur les photos de l’offre. 
Nous choisissons les poses. Aucun rendez-vous nécessaire. Pos­
sibilité de crédit. Les adultes et les familles sont les bienvenus. 
Ne peut être combinée avec aucune autre offre. Aucune valeur 
monétaire Sears Canada. Inc. ’grandeurs approximatives 

Coupon en vigueur 
jusqu’au 2 septembre 1989

Voui en avez pour votre argent ... et pluil t

— PRESENTER CE COUPON AU MOMENT DE LA SEANCE ____ |

EPARGNEZ $2
sur Photos 

de Passeport
Photos couleur instantanées pour passeport. Idéales pour revues 
d’affaires, curriculum vitae et annonces de mariage ou de fian­
çailles. Ne peut être combinée à aucune autre offre. Aucune 
valeur monétaire Sears Canada, Inc.

Coupon en vigueur 
jusqu'au 2 septembre 1989

Voui an avez pour voir» argent ... et plu>! f .

— PRESENTER CE COUPON AU MOMENT DE LA COMMANDE ___

EPARGNEZ $4
sur nos Cadres de Bois 

SEULEMENT $20.95 chacun (rég. $24.95)
Votre choix de cadre de bois au fini noyer, pacane ou or. Ces 
cadres complètent parfaitement toute photo murale 10x13 
provenant de chez Sears. Ne peut être combinée avec aucune 
autre offre. Aucune valeur monétaire Sears, Canada. Inc.

Coupon en vigueur 
jusqu'au 2 septembre 1989

L Vous «n avez pour votre argent ... et pluil I ]qg)|

PRESENTER CE COUPON AU MOMENT DE LA COMMANDE
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BEEF NOODLE 
NOUILLES AU BOEUF

EGG NOODLES AND 
SAUCE MIX

MELANGE À SAUCE ET 

NOUILLES AUX OEUFS

ADD HAMBURGER 
AJOUTER DU BOEUF HACHE

IGOUTEZI 
[AUSSI LE 
NOUVEAU

COUPON DE MAGASIN COUPON DE MAGASIN

-/tSIn. creamy Noaur 
NOUftltS IHA IHCMl

Tuna
Helper

Économisez 50$
sur votre prochain achat de

Ikina Helper
SAVEUR AU CHOIX

AU DÉTAILLANT: General Mills Canada Inc. vous rem­
boursera ce coupon à sa valeur nominale plus 11,6C, à condition qu'il soit soumis 
conformément à notre politique de remboursement dont des copies sont disponibles 
sur demande. Pour remboursement, envoyez les coupons à Watts Ltd., case postale 
2140, Toronto (Ontario) M5H 1H1. À inscrire en face du n° 1 sur la feuille de débit 
des coupons. Un coupon par achat. Reproductions interdites.

Date d’expiration: le 31 mai 1990 "Marques déposées

NOUUllS AU BOlUf

Hamburger
Helper
ado iiMBunatn , ' '
AJOUIÏH 0<l KRLt HACHÉ

Économisez 40$
sur votre prochain achat deHamburger 

Helper SAVEUR AU CHOIX

AU DÉTAILLANT: General Mills Canada Inc. vous remboursera ce coupon à sa valeur 
nominale plus 11,64, à condition qu'il soit soumis conformément à notre politique 
de remboursement dont des copies sont disponibles sur demande. Pour 
remboursement, envoyez les coupons à Watts Ltd., case postale 2140, Toronto 
(Ontario) M5H 1H1. À inscrire en face du n° 1 sur la feuille de débit des coupons.
Un coupon par achat. Reproductions interdites.

"Marques déposéesDate d’expiration: le 31 mai 1990



400et 30 raisons
d’acheter des Facettes

30e COUPON 
DE MAGASIN

Economisez
lors de votre prochain 
achat d’une boîte de 

400 mouchoirs Facettes
AVIS AD DÉTAILLANT : Facelle Limitée vous rembou 
sera la valeur nominale du coupon plus notre allocation | 
de manutention spécifiée pourvu que vous l’acceptiez c 
votre client lors de l'achat du produit spécifié. Toute auti 
utilisation constitue une fraude. L’impossibilité de fou 
sur demande, des factures couvrant l'achat dans les 
90 jours précédents d'une quantité de marchandise équ 
valente aux coupons soumis, annulera lesdits coupons. | 
Chaque coupon soumis devient notre propriété. Tout 
remboursement sera fait seulement aux distributeurs a| 
détail. Pour remboursement, postez à Facelle Limitée,
C.E 3000, Saint-Jean, Nouveau-Brunswick, E2L 4L3. 
OFFRE LIMITÉE À UN COUPON PAR ACHAT.
(-a, u.Lh Facettes marques déposées de FACELLE LIMITÉE

Copyright ©1987. PEANUTS Characters : ©1950,1968,1966 
United Feature Syndicate, Ino.

Facettes 400 - 
400 mouchoirs par 

boîte pour répondre à 
tous les besoins de votre famille.

LE COUPON EXPIRE LE 31 MAI 19

0 N
Les Girouard, Saint-Valerien

Henriette Lanctôt, 
St-Basile-le-Grand

ême si on compte plus de 4 500 
Êyl porcs à la ferme des Girouard, Victor 
/ • trouve le temps de faire de la course 

à pied trois fois par semaine. Son épouse 
Danielle, infirmière de nuit, s’adonne aussi 
à la natation. Ça, c’est de la PARTICIPaction!

residente de l’Association 
des femmes d’affaires du 

» Québec et du Centre d’af 
faires Lanctôt, Henriette Lanctôt 
est pleine d’énergie. Elle pratique 
régulièrement la natation, le tennis 
et le ski de fond. Pour elle, l’exer 
cice est un besoin quotidien comme 
se brosser les dents. PARTICIPaction 
rend hommage à Henriette Lanctôt.

panriopocTion^ ®

t s

70240043



Des Soins De Beauté Personnalisés... 
et Des Économies En Plus

^ELECTIONS
Salon

SHAMPOOING

5
INTENSIF

Pour chewu* normaux, 
gras ou fréquommenl traités 
*wc de la mousse, du gel ou 

du fixatif

HELENE
CURTIS

HELENE
CURTIS

NOTIONS

oALON
SHAMPOOING

niveau

. 3
REGUUB3

HELENE
CURTIS

Salon

SHAMPOOING
NIVEAU

1
DOUX

Pour chevaux normaux 
ou secs, permanentés, 

colorés ou endommagés par 
les séchoirs

Selections 
Salon

Sélections
Salon

MM—MMHHHHIIIIIH i HllWffliMT'""Sélections

PROTECTEUR..

four des cheveux aussi beaux q

Ialon De Coiffure... Tous Les Jours!

Trois Shampooings Salon
DOUX
Nettoie en douceur cheveux normaux 
ou secs, permanentés, colorés ou 
endommagés par les séchoirs.

LUMINESCENT
Accentue l’éclat et les 
reflets naturels de tous types 
de cheveux.

REGULIER
Spécialement pour cheveux

Trois Revitalisants Salon
VIVIFIANT
Donne de la texture et du 
corps aux cheveux tins ou 
sans corps.

INTENSIF
Nettoie en profondeur cheveux normaux, 
gras ou fréquemment traités avec de la 
mousse, du gel au du fixatif.

PROTECTEUR
Protège et réhumidifie cheveux 
secs, endommagés ou séchés 
ou séchoir.

EPARGNEZ 500
sur tout revitalisant Sélections Salon ï

EPARGNEZ 50C
sur tout shampooing Sélections Salon

Monsieur le détaillant. Helene Curtis vous remboursera 50C plus 11,6c pour les frais de manutention pour chaque bon- 
rabais que vous remettront vos clients à l'achat d’un des produits mentionnés ci-dessus. Toute autre demande de rem­
boursement relative à l’un ou l'autre des produits peut constituer une fraude. Vous devez être en mesure de soumettre, 
sur demande, les factures prouvant l'achat d'une quantité suffisante (au cours des 90 jours précédents) des produits 
mentionnés ci-dessus pour pouvoir couvrir votre demande de remboursement. Les bons-rabais ne seront pas honorés et 
ils seront annulés s'ils nous sont soumis par l'entremise d'agents, de courtiers ou de tout détaillant non autorisés à ven­
dre notre marchandise à moins qu'ils aient reçu une autorisation spéciale à cet effet. Limite d'un bon-rabais par achat. 
La valeur en espèces est de %„ de 1C. L'offre se termine le 31 décembre 1990. Postez vos demandes de remboursement à 
Herbert A. Watts Ltd., C.P. 2140, Succursale A. Toronto. Ontario M5W 1H1. Indiquez le numéro 113 du côté opposé sur le 
bordereau de débit des bons-rabais.
Non valables pour les produits en format de 50 ml. 113-732

Monsieur le détaillant. Helene Curtis vous remboursera 50c plus 11.6c pour les frais de manutention pour chaque bon- 
rabais que vous remettront vos clients à l'achat d'un des produits mentionnés ci-dessus. Toute autre demande de rem­
boursement relative à l'un ou l'autre des produits peut constituer une fraude. Vous devez être en mesure de soumettre, 
sur demande, les factures prouvant l'achat d’une quantité suffisante (au cours des 90 jours précédents) des produits 
mentionnés ci-dessus pour pouvoir couvrir votre demande de remboursement. Les bons-rabais ne seront pas honorés et 
ils seront annulés s’ils nous sont soumis par l’entremise d’agents, de courtiers ou de tout détaillant non autorisés à ven­
dre notre marchandise à moins qu'ils aient reçu une autorisation spéciale à cet effet. Limite d'un bon-rabais par achat. 
La valeur en espèces est de de 1C L’offre se termine le 31 décembre 1990. Postez vos demandes de remboursement à 
Herbert A. Watts Ltd., C.P. 2140. Succursale A. Toronto, Ontario M5W 1H1. Indiquez le numéro 113 du côté opposé sur le 
bordereau de débit des bons-rabais.
Non valables pour les produits en format de 50 ml. 113-729



Tbois nouveaux Koj
\ 1 1 ià chouchouter

LES PERSONNAGES IMAGINAIRES 
KOLORAMIS" KODAK FORMENT MAINTEN
Nous vous présentons Kizmo, Kitzi et Kabboo. Ces trois nouveaux personnages 
mesurent 23 cm et furent tendrement créés par Kodak pour mettre de la 
couleur dans votre vie. Vous avez maintenant sept personnages imaginaires 
à collectionner... et à aimer.

Il suffit d’accumuler 100 points (à l’achat de produits Kodak 
admissibles) pour chaque personnage que vous commandez.
L’offre est valable jusqu’au 31 janvier 1990. Vous trouverez tous 
les détails sur le bon de commande.



Ces produits Kodak vous 
mériteront de précieux points.

If leur KODAK 
i compris le 
i olorGold, 
j rs si pures, 

si s et si
ft «s que vous ne 
iis utiliser d’autre

Les vidéocassettes KODAK 
Le choix tout indiqué pour 
des couleurs éclatantes.

KqdS\L
Vdeo

T-120]

Les appareils KODAK. 
Dont les appareils 35 mm 
de l’extraordinaire 
série «S» Kodak.

Le système COLORWATCH 
KODAK. Développement et 
tirage par votre détaillant du 

système Kodak Colorwatch. 
COLORWATCH ... le système de 
contrôle informatisé de Kodak qui vous 
assure une photofinition de qualité.

% Kodak Canada Inc.

COMMENT PASSER VOTRE COMMANDE: Obtenez un personnage imaginaire KolorAmis Kodak sans frais (ne payez que-,o0 S chacun pour 
les frais d'expédition) en accumulant 100 points tel qu'indiqué sur ce bon de commande. ‘L'offre est valable du 1er mai 1989 au 31 janvier
1990 à l’achat de produits Kodak participanu et s'adresse exclusivement aux personnes résidant au Canada. Us demandes doivent être reçues 
au plus tard le 28 février 1990. Libellez les chèques à l'ordre de Kodak Canada. Ne pas envoyer d’argent liquide. Prévoir de 6 à 8 semaines pour

ÉTAPE 1 ■ ACHETEZ L'UN DE CES PRODUITS Kodak OBTENEZ CES POINTS ÉTAPE - FOURNISSEZ LES PREUVES D ACHAT SUIVANTES

Film couleur Kodak amateur (min. 15 poses) 10 Code à barres JUfSi

Film couleur Kodak amateur 2-Pak 20 Code à barre.

Film couleur Kodak amateur 3-Pak 30 Code à barres 1'L,""6t8

Système Colorwatch Kodak (commande de développement et tirage) 20 •Symbole du système Colorwatch Kodak plus reçu daté

Vldéocassete Kodak (VHS/BETA/8mm) 20 Talon

Appareils Kodak Ektralite 10 et Kodak dise 50 •Reçu daté/talon-preuve d'achat

100 •Reçu daté/talon-preuve d'achat

ÉTAPES ■ Faites le total des points que vous présent ÉTAPE 5 - Assurei-cous d ' avoir Inclus 2,50 $ pour les frais d expédition de chaque 
personnage Imaginaire KolorAmis que cous commander.

Remplissez le tableau suivant, en indiquant la somme totale que vous incluez.

QUANTITÉ

ÉTAPE 4- Kiimo (bleu foncé)

CHOISISSEZ Kiul (magenta) - fuchsia

VOTRE (OU VOS) Kabboo (Jaune) Nombre de personnages chacun Somme totale Incluse
Imaginaires KolorAmis pour les frais

demandé. d'expédition

ON NE POURRA TRAITER VOTRE COMMANDE SI VOUS N'AVEZ PAS INCLUS LES FRAIS
D 'EXPÉDITION REQUIS.

PERSONNAGE(S) Koimic (rouge)

IMAGIN’A!RE(S) Klakkl (or)

KOLORAMIS Kwikkl (cyan) - bleu pâle

Inscrire vos nom et adresse au complet sur une feu 
OJfrt KOLORAMIS KODAK, C.P SOIS, Paris (O 
TOUTES LES COMMANDES DOIVENT CONTES 
KOLORAMIS DEMANDÉ.

lie à part et poster avec les preuves d'achat requises à:
ntarlo) NSL 3WS.
IR LE NOMBRE A PPROPRIÉ DE PREUVES D ACHA T. SOIT UN TOTAL DE 100 POINTS PAR PERSONNAGE

L'Illustration ne reproduit pas forcément avec exactitude les personnages KolorAmis.
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COUPON DE MAGASIN

J

I

{ F

J

EPARGNEZ 30'
sur toute saveur des 

biscuits P’TITS OURSONS!

ff§gS|
.

1

mim

Au détaillant : Nous vous remet­
trons la somme de 300 plus les 
frais de manutention habituels 
pour chaque bon que vous ac­
cepterez à titre d'agent autorisé | 
de notre compagnie. Des fac­
tures indiquant l'achat de quan-1 
tités suffisantes de produits dans [ 

les 90 jours précédents, pour 
couvrir tous les bons remboursés,! 
doivent être présentées sur de­
mande, sinon les bons sont nuis. 
Tous les bons présentés pour 
remboursement deviennent la 
propriété de la COMPAGNIE 
CHRISTIE BROWN, 2150 Lakeshore 
Blvd. West, Toronto, Ontario 
M8V1A3. Toute autre utilisation 
constitue une fraude. Seules 
seront acceptées les demandes | 
de remboursement de nos distri­
buteurs au détail. Valeur au 
comptant : 1/200. Pour obtenir 
votre remboursement, postez à : 
NABISCO BRANDS LTÉE, C.P 3000, 
SAINT-JEAN, NOUVEAU-BRUNSWICK, | 
E2L 4L3. Offre valable au Canada 
seulement. Offre limitée à un 
bon par achat. REMBOURSABLE 
CHEZ LES DÉTAILLANTS PARTICI­
PANTS SEULEMENT. L’offre prend fin | 
le 31 décembre 1990.

^ Marque de commerce de Nabisco Brands Ltee 
c 1989 Tous droits réservés

70110100
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HELLMANN'S
63c

Toute la saveur de la mayonnaise 
moins 50 % de calories.

1

k One half the calories!

ÎELLMANN’s]
Light-Légèrej

ÜÜAYONNAlSjJ
Moilié des calories! ®l

ÉCONOMISEZ

à l’achat du nouveau 
format de 750 mL de 
mayonnaise légère 
Hellmann’s®.

D’OE>

[ËJflT»

•Certificat de lingot d'or pour 50 oz troy d'or pur.
••Valeur approximative en janvier 1989.

La valeur au moment de l'obtention dépendra du cours de l'or.

Règlement du sweepstake
1. Pour participer au concours, remplissez le formulaire d'inscription et postez-le accompagné du sym­
bole CUP (Hill I I) ou d'un facsimilé dessiné à la main de n'importe quel format ou variété de mayon­
naise Hellmann's à : Sweepstake du Jubilé d'or, C.P. 4010, Paris (Ontario) N3L3W9. 2. Un grand prix, soit 
un lingot d'or de 50 oz, sera attribué sous forme de certificats. Le prix doit être accepté tel quel. 3. Les 
chances de gagner dépendent du nombre d'inscriptions admissibles reçues au plus tard le 31 décembre 
1989, date de clôture du concours. 4. Ce concours est ouvert à tous les résidents du Canada et il est as­
sujetti à toutes les lois fédérales, provinciales et municipales. 5. Les questions relatives à la tenue du 
concours et à l'attribution des prix au Québec peuvent être soumises à la Régie des loteries et courses 
du Québec. 6. Toutes les demandes valides de pots commémoratifs impliqueront tacitement une 
participation au sweepstake. 7. Les participants dont le nom sera tiré au hasard devront répondre cor­
rectement à une question d'aptitude mathématique avant d'être déclarés gagnants. 8. Pour connaître 
le règlement de ce concours, consultez les carnets d'annonces dans les présentoirs des magasins.

( What a difference whole eggs make1

What a difference whole eggs makf!

One half the calories! that a difference whole eggs male;!

es oeufs entiers - quelle différenc

Les oeufs enriers - quelle difference-

HELLMANN'S
Light-Légère

ÜJayonnaisL
Mdüé des calotte! Ma entiers - quelle

AU DÉTAILLANT : Best Foods Canada Inc. vous 
remboursera la valeur nominale de ce bon 
d'achat en plus des frais de manutention pré­
vus, à condition qu'il vous soit remis par un 
client lors de l'achatdu produit en question. 
Tout autre usage des bons constituerait une 
pratique frauduleuse. Si un détaillant ne four­
nissait pas, à notre demande, la preuve qu'il a 
commandé au cours des 90 jours précédents 
des stocks équivalant au nombre de bons ré­
clamés, ceux-ci seraient annulés. Seules seront 
acceptées les demandes de remboursement 
des détaillants. Tous les bons d'achat pré­
sentés deviennent la propriété de Best Foods 
Canada Inc. Postez le bon à : Best Foods Inc., 
C.P. 3000, St.John (N.-B.) E2L4L3.
Date limite : le 17 mai 1990 
UN SEUL BON PAR ACHAT 
BON DU MAGASIN

®Best Foods 
Canada Inc.

Pots commémoratifs de 
mayonnaise de 8 oz à 
édition limitée, offerts

GRATUITEMENT
POUR COMMANDER : faites- 
nous parvenir4 symboles CUP 
{MM I I) de n'importe quel 
format ou variété de mayon­
naise Hellmann's et un 
chèque ou mandat-poste de 
2,50 $ pour les frais de poste 
et de manutention 
à : Pots commémoratifs 
Hellmann’s C.P. 5137,
Paris (Ontario) N3L 3W5.

CODE POSTAL _________________________________________

Veuillez prévoir un délai de livraison de 6 à 8 semaines. Cette 
offre expire le 30 septembre 1989 ou jusqu'à épuisement des 
stocks. Nota : Cette offre pourrait se terminer plus tôt, adve- 
nant la déplétion de la quantité limitée des pots com­
mémoratifs. L'offre est limitée à un pot par adresse. Toute 
demande admissible impliquera tacitement une participa­
tion au sweepstake du Jubilé d'or 50e anniversaire.

FORMULAIRE D'INSCRIPTION 
AU SWEEPSTAKE

Utilisez ce formulaire pour participer au sweepstake du 
Jubilé d'or. J'ai pris connaissance du règlement et accepte de 
m'y soumettre.

NOM_________ __________________________________________

ADRESSE. 

VILLE____

_ APP. .

CODE POSTAL _________

NUMÉRO DETÉLÉPHONE .

Postez à : Sweepstake du Jubilé d'or
C.P. 4010, Paris (Ontario) N3L3W9 

Ce concours prend fin : le 31 décembre 1989 à minuit.

90030141



COMBATTEZ l'infection !
MARQUE

BAND-AID
pansement 

adhésif avec i 
coussinet 

enduit d'un 
antiseptique i

MÉDICAMENTÉ

• ■

'• ’< v - a-;

•' s* - -'.v 2 ;

' , ^ 
J

Pansements
translucides
avec
antiseptique
Chlorure de 
benzalkonium DSP

yotmAimJboUMAwi

EFFICACE!
• Le coussinet médicamenté contient du chlorure de 

benzalkonium, un antiseptique sûr et largement utilisé.
• En plus de protéger, le coussinet tue les germes et 

aide à prévenir l’infection.
• Efficace pour toutes les coupures et éraflures bénignes.
PRATIQUE! !
• Nul besoin de crèmes ou d’onguents.
• Le médicament se libère sur la plaie. i

• Ne pique pas et ne brûle pas. t
• Offert sous forme de pansements TRANSLUCIDES 

en plastique ou de pansements en TISSU.
i

1

tiiilai
BANDA1D à l’achat

G.P. 754242

'

_______
BANDAID

jjtTkmoi-lJvfmr MEDICAMENTES
lül üiüi

entalion de ce bon par voire i 
--nutention Toute---------

Ü
90430073



dwe

Z compnmes 
le soir

mw*orocurent 
une 

journée 
sans 

douleur.

procurent 
un réveil 
sans 
douleur.

2 comprimés 
le matin

d^ei'e

BON DE MAGASIN 1,00$

! . gÿJ I

««S'a*
s®- WJ'lll'U!QU[

Avis au détaillant: Ancalab vous remboursera la valeur nominale du coupon plus notre 
allocation de manutention spécifiée pourvu que vous facceptiez de votre dient lors de 
rachat du produit spédfié. Toute autre utifisation constitue une fraude. L'impossibilité de 
fournir sur demande des factures prouvant rachat dans les 90 jours précédents dune 
quantité de marchandise équivalente aux coupons soumis annulera lesdrts coupons.

Chaque coupon soumis devient notre propriété. Tout remboursement sera fait seulement 
aux distributeurs au détail qui ont remboursé les coupons ou aux détenteurs dun certificat 
dautorisation dAncalab. Pour remboursement, envoyez les coupons à Herbert A Watts 
Ltd, C.P. 2140, Toronto (Ontario) M5W 1 Ht. Inscrivez-les en regard du numéro 145 sur le 
bordereau de débit. Limite dun coupon par achat. Ce coupon expire le 31 décembre 1989.
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EN BONS D'EPICERIEL
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La responsabilité totale de Canada 
Packers est basée sur les ventes de
produits participants réalisées pen 
dant une période de temps identiqu 
en 1988, soit du 15 mai au 15 août.

FORMULE DE PARTICIPATION OFFICIELLE

Offre de 15 MILLIONS DE $* en bons d'épicerie de Canada Packers
Voici comment participer:
Pour réclamer votre part de l'offre de 15 MILLIONS DE $* 
en bons d'épicerie de Canada Packers, envoyez les symboles 
CUP (les fac-similés ne sont pas acceptés) provenant de cha­
cun des produits énumérés dans les chariots d'épicerie A, B 
et/ou C ci-dessous et vous recevrez un bon d'épicerie valable 
lors de votre prochain achat d'épicerie chez le détaillant 
mentionné sur votre formule de participation. Le montant 
de ce bon sera comme suit:

Soumettez 
des preuves 
d'achat de

1 chariot
2 chariots
3 chariots

Valeur 
du bon 

à recevoir

D chaque produit contenu dans 
D chaque produit contenu dans 
□ chaque produit contenu dans 

Cochez la case de chaque preuve d'achat accumulée 
D Burgers au boeuf ou Tourtière Mère Michel 

Maple Leaf
9 # GH Saucisses fumées Maple Leaf 

GH Black Diamond en tranches 
□ Pa in de viande Klik, Kam ou Spork**

GH Garniture à fouetter Nutriwhip 

GH Petits pains à hamburger

□

Viandes tranchées Maple Leaf 

Saucisses fumées Maple Leaf 

Fromage naturel Black Diamond 

Jambon ou épaule de porc Picnic en boîte 
Maple Leaf ou jambon en boîte Burns**

Saucisses viennoises Maple Leaf, ou pâté à 
la viande et aux légumes York, ou ragoûts 
Burns ou fèves et saucisses fumées Burns

GH Petits pains à hot-dog 

GH Bacon Maple Leaf

GH Saucisse Maple Leaf (y compris les Rondines 
de saucisse)

GH Black Diamond en tranches 

GH Viandes en flocons Maple Leaf ou Burns 

GH Beurre d'arachides Squirrel

GH Pain
“Pour ces produits dont le code est imprimé sur une boîte, copier le 
numéro du symbole CUP sur le reçu de caisse enregistreuse où le prix du 
produit a été encerclé.

Réclamez votre part dès aujourd'hui! Attachez les 
preuves d'achat acceptables à cette formule de 
participation officielle et postez à:
Offre de bons d'épicerie de Canada Packers 
C.P. 9439
Saint-Jean, Nouveau-Brunswick E2L 4W9 
En lettres moulées s.v.p.
Nom________________________________________

Adresse____________________
Ville___________________ Pros

- APP-

Code postal—

Mon bon d'épicerie sera remboursable chez:

(Nom de l'épicerie où j'achète mes produits Canada Packers) 

L'offre prend fin le 30 septembre 1989. Limite: une 
formule de participation par famille ou foyer. Les fac- 
similés de preuves d'achat ne sont pas acceptés. 
L'offre ne s'adresse pas aux groupes, clubs ou organi­
sations. Veuillez allouer 4 à 6 semaines pour recevoir 
les bons d'épicerie.
*La responsabilité totale de Canada Packers est 
basée sur les ventes de produits participants réalisées 
pendant une période de temps indentique en 1988, 
soit du 15 mai au 15 août.


